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Important Information
These instructions contain safety information, read and follow them carefully. Dialight will not accept any
responisibility for injury, damage or loss which may occur due to incorrect installation, operation or maintenance.

Operation/Installation Instructions

LiSTEP

Intertek

Language Page Number
English 2

Note:Save these instructions for future use
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WARNING: INSTALLATION & SECONDARY RETENTION.
The use of this product without proper installation and inspections, including secondary safety retention/securing/netting, could
cause severe injury or death.

Dialight recommends that all installations should use secondary retention and/or safety netting (appropriate to the installation
environment) where applicable. It is the exclusive responsibility of the contractor, installer and/or end customer to: (a) determine
the suitability of the product for its infended application; and, (b) ensure that the product is installed safely (with secondary retention
and/or safety netting where appropriate) and in compliance with all applicable laws and regulations. To the extent permissible
under the relevant law, Dialight disclaims all responsibility for personal injury and/or other damage resulting from any dislodgement
or other dislocation of this product.

ADVERTENCIA: INSTALACION Y SISTEMA SECUNDARIO DE SUJECION.
Usar este producto sin haberlo instalado e inspeccionado correctamente, lo que incluye usar sistemas secundarios de
retencion/sujecion/redes, podria ocasionar lesiones graves o la muerte.

Dialight recomienda que en todas las instalaciones se utilice un sistema secundario de retencién o una red de seguridad
(apropiados para el lugar de la instalacién), segun corresponda. Serd responsabilidad exclusiva del contratista, el instalador o el
cliente final encargarse de lo siguiente: a) determinar si el producto es apto para el uso previsto; y b) asegurarse de que el producto
se instale de manera segura (usando un sistema secundario de retencidén o una red de seguridad, si corresponde) y de conformidad
con todas las leyes y disposiciones aplicables. En la méxima medida autorizada por la legislacién pertinente, Dialight no serd
responsable por ninguna lesién personal u otros dafos que se produzcan a raiz de cualquier caida o desplazamiento de este
producto.

WARNUNG: INSTALLATION UND ZWEITE ABHANGUNG.
Die Verwendung dieses Produkts ohne ordnungsgemdBe Installation und Inspektionen, einschlieBlich einer zweiten Abhdngung/eines
Sicherheitsnetzes, kdnnte zu schweren Verletzungen oder Tod fUhren.

Dialight empfiehlt bei allen Installationen die Verwendung einer zweiten Abh&ngung und/oder eines Sicherheitsnetzes
(entsprechend der Installationsumgebung). Es ist die ausschlieBliche Verantwortlichkeit des Vertragsnehmers, Monteurs und/oder
Endkunden: (a) die Eignung des Produkts fUr seinen vorgesehenen Nutzungszweck zu bestimmen und (b) sicherzustellen, dass das
Produkt sicher (mit ggf. zweiter Abh&dngung und/oder einem Sicherheitsnetz) und gemdaB allen geltenden Gesetzen und Vorschriften
montiert wird. Soweit gemdB dem geltenden Gesetz erlaubt, schlieBt Dialight jegliche Haftung fur Kérperverletzung und/oder andere
Schéden aufgrund einer Entfernung oder anderen Positionséinderung dieses Produkts aus.

AVERTISSEMENT : INSTALLATION ET FIXATION SECONDAIRE.
L'utilisation de ce produit sans une installation et des inspections en bonne et due forme, notamment la sécurisation/ la fixation de
sécurité secondaires/ I'installation d'une grille en acier tissée de sécurité, peut entrainer des blessures graves voire la mort.

Dialight recommande que toutes les installations soient pourvues d'une fixation secondaire ou d'une grille en acier tissée de sécurité
(adaptées a I'environnement de l'installation) dans la mesure du possible. Il va de la responsabilité exclusive de I'entrepreneur, de
I'installateur ou du client final de : (a) déterminer si le produit est adapté a son usage prévu et (b) assurer que le produit est installé
de maniére sdre (avec une fixation secondaire et/ou une grille en acier tissée de sécurité le cas échéant) et en conformité avec la
loi et les normes en vigueur. Dans la mesure permise par la loi en vigueur, Dialight n’assumera aucune responsabilité en cas de
blessure sur la personne ou autre dommage résultant du déboitement ou de toute autre dislocation de ce produit.

AVISO: INSTALACAO E RETENCAO SECUNDARIA.
O uso deste produto sem a instalacdo e inspecdes adequadas, incluindo retencdo/fixacdo secunddrias e/ou redes de seguranca,
pode provocar ferimentos sérios ou morte.

A Didlight recomenda que todas as instalacdes utilizem retencdo secunddria e/ou redes de seguranca (apropriadas ao ambiente
da instalacd@o) sempre que aplicdvel. E responsabilidade exclusiva da empreiteira, instaladora e/ou do cliente final: (a) determinar
a adequabilidade deste produto para a aplicacdo pretendida; e, (b) assegurar que o produto seja instalado de maneira segura
(com retencdo secunddria e/ou rede de seguranca sempre que apropriado) e em conformidade com todas as leis e
regulamentacdes aplicéveis. Dentro dos limites permitidos pela legislacdo pertinente, a Dialight se exime de toda responsabilidade
por ferimentos pessoais e/ou outros danos resultantes do desalojamento ou de outro deslocamento deste produto.

9100RHBO05100 REV B
Dialight, 1501 Route 34 South, Farmingdale, NJ, USA 07727
Tel: 732919 3119 Fax: 7327515778 www.dialight.com

Page 2 000000000



n u
DIO | Ig hT Reliant High Bay Tandem Mounting
ssoeocnsceases

SIDE-BY-SIDE
INSTALLATION ks O e DR vER

SIDE AS SHOWN BELOW

|F APPLICABLE (2x}
FOR DIMMING

SEE DETAIL O

3INSTALL 12) STABILIZER BRACKETS
WITH 4 EACH OF THE FOLLOWING:

= FLAT WASHERS
= LOCK WASHERS
< SOCKET HEAD CAP SCREWS

LOCTITE 425 i

TORQUE TO
2. INSTALL MAIN BRACKET
ONTO BOTH HOUSINGS

USING Bx 1/4-20 LOCK NUTS
(DO NOT EXCEED 550 RPM)

TORGUE TO
33-60 IN-LB

LOCTITE 425

DETAL 0
SCALE 0.375

TANDEM WIRING

CONNECT DRIVER DIMMIN

CONNECT CUSTOMER
INTERFACE DIMMING HARNESS

ONNECT GROUND LEAD
TO LEVER CONNECTOR

ONNECT DRIVER

SECURE CABLE AROUND ONNECT CUSTOMER
MOUNT ING BOSS AS SHOWN INTERFACE HARNESS

o0 00000 00loooeoooooons s e
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TANDEM WIRING
BATTERY BACKUP UNIT 1 ONNECT TANDEM HARNESS TO CUSTOMER INTERFACE HARNESS

CONNECT POWER TO DRIVER
CONNECT BATTERY DRIVER TO TANDEM HARNESS

ONNECT OCC SENSOR
TANDEM WIRING TO TANDEM HARNESS CONNECT CUSTOMER INTERFACE HANRESS TO OCC SENSOR INPUT
ONNECT TANDEM HARNESS CONNECT OCC SENSOR OUTPUT TO TANDEM INPUT

TO DRIVER DIMMING
0OCC SENSOR WERDURIS GNIT [ SO TADEN QTR
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SECURE CABLES AROUND
MOUNTING BOSS AS SHOWN

Official Statement
All statements, technical information, and recommendations contained herein are based on information and tests that
Dialight believes to be reliable. The accuracy or completeness thereof is not guaranteed. In accordance with Dialight “Terms
and Conditions of Sale” and since conditions of use are outside our control, the purchaser should determine the suitability of
the product for his or her intended use and assumes all risk and liability whatsoever in connection therewith.
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